
Translations of Genesis 10.9 
 

King James He was a mighty hunter before the Lord: wherefore it is said, Even as 
Nimrod the mighty hunter before the Lord. 

Good News By the Lord's help he was a great hunter, and that is why people say, 
“May the Lord make you as great a hunter as Nimrod!” 

International 
Standard 

He became a fearless hunter in defiance of the Lord. That is why it is 
said, “Like Nimrod, a fearless hunter in defiance of the Lord.” 

New Ameri-
can 

He was a mighty hunter in the eyes of the Lord; hence the saying, 
“Like Nimrod, a mighty hunter in the eyes of the Lord.” 

New Interna-
tional 

He was a mighty hunter before the Lord; that is why it is said, “Like 
Nimrod, a mighty hunter before the Lord.” 

NRSV Updat-
ed Ed. 

He was a mighty hunter before the Lord; therefore it is said, “Like Nim-
rod a mighty hunter before the Lord.” 

 


